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At a Glance

DE: Auf einen Blick | ES: Vista general | FR: Récapitulatif | IT: In sintesi
PT: Visdo Répida | RU: Kpatkuii o63op | JP: M8 | KO: 7HS2
faieh: A | BEeP: B | e sk AR | nan mpo:HE

Laptop

»O1

ltem Description Position Beschreibung Elemento Descripcién IT PT dnemeHT Onwcanue EE Btz
B - I i . - . - [E———— Y- ey
1 USB-C connector Plug into the USB-C port of a USB-C compatible 3. HDMI-Anschluss iim xerb\:qreg m\;(imer;n mGerant \r/n:jt HD,r\nA'It . 8. Indicador de encendido Sredllum(\jna enriglf)lr blanco cuando se conecta a un Elemento Descrizione Item Descricéo 3. Mopt HDMI :gf;;(:;:g:: );CT:[?:;;BVE; :o;;'LOAguHJEHMMIEyaO 8. BREER J—=hrNRYOVICERT A B ST ?7?
computer 4Ks/i ;fs urdas streamen von videos mit bis zu ordenador portatl 1. Connettore USB-C Collegalo alla porta USB-C di un dispositivo 1. Conetor USB-C Conecte-se a porta USB-C de um dispositivo K Pen: A pasp A 9.SD3.0Hh—RKRZ2Ov K~ 593_07377 REFBALT. BBroBETTr—%
-Autlosung. 9. Ranura para tarjetas SD 3.0 Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos compatibile USB-C, come MacBook compativel com USB-C, como o MacBook EXETVEY
2.USB-C port + Connect to a USB-C device to support data 4. USB-A-Anschluss Schliefben Sie ein USB-A-Gerét an, um Daten mit desde y hacia dispositivos > Porta USB-C . C di col dispositivo USB-C 4.Topt USB-A MopkniouuTe K yctpoiicTay USB-A ans nepegaun 10. microSDA—FXEw k microSDA— REFAL T, #BroMTT—
transfer at speeds up to 10 Gb/s Geschwindigkeiten von bis zu 5 Gb/s zu 10. Ranura para tarjetas microSD Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos orta - onsente I collegarsiaun ispositivo - per 2. Porta USB-C + Ligar aum dispositivo USB-C para /suportar [laHHbIX Ha CKOpoCTU 10 5 6/C BERXRETWVET
+ Connect to a device to stream video at Gbertragen. desde y hacia dispositivos supportare il trasferimento di dati fino 2 10 Gb/s transferéncia de dados a velocidades até 10 Gb/s -
resolutions up to 4K@60 Hz di velocita » Ligar a um dispositivo para transmitir video com 5.nopt PD-IN MogkniounTe K 3apARHOMY yCTPOCTBY AnA KO
+ Connect to a PD charger, supports 100W max 5. PD-IN-Anschluss Anschluss an das PD-Ladegerat zum Aufladen des FR « Consente di collegarsi a un dispositivo per resolucdes até 4K@60 Hz 3apAAKM Balero HOyTEyKa U NnaHweTa.
Laptop oder Tablet. Element FE— trasmettere video in streaming con risoluzioni + Ligar a um carregador PD, suporta um méaximo 6. Mopr Ethernet MOAKMIOUMTE K MapLLIPYTM3ATOPY WM MOAEMY Ha st= Mo
3. HDMI port Connect to a device with an HDMI port to stream 6. Ethernet-Anschluss Anschluss fiir einen Router oder ein Modem mit cmen escription fino 2 4K@60 Hz de100W ckopocTv 10/100/1000 M6uT/c 1. USB-C #H4E] MacBookt 262 USB-C S2F &£|9| USB-C &
video at resolutions up to 4K@30 Hz. n - -Cdun reil + Consente di collegarsi a un caricatore PD, — . - = ACBOOKLT E= -C 22 SAE -
p @ 10/100/1000 Mbps Connectez-vous au port USB-C d'un appare ) . 7. A mn S0l HZ
§ . _ 1. Connecteur USB-C compatible USB-C, tel qu'un MacBook supporta max. 100 W 3. Porta HDMI Ligar a um dispositivo com uma porta HDM| para - AyAno-pasbem OAKNIOUMTE HAYLIHUKM U ApYrie yCTpoMCTBa Eof|HZ
4. USB-A port Connect to a USB-A device to support data transfer 7. Audiobuchse Anschluss fiir Kopfhorer oder andere Gerate mit - transmitir video com resolucées até 4K €O WTeKepom 3,5 um 2 USB-C EE 2|0 106b/s o 252 HojE MAS X|2st
at speeds up to 5 Gb/s einem 3,5-mm-Stecker 2. Port USB Type-C « Se connecte au port USB Type-C d'un appareil 3. Porta HDMI Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di - 8. UHgukaTop nuTanus 3aropaeTcA GebiM NP MOAKITIOHEHNM K HOYTBYKY . = EEE USB*E”}\OH qﬁ@ﬁﬁ s= Aa
8. Betriebsanzeige Leuchtet nach dem Einschalten weifs pour transférer des données a des vitesses allant porta HDMI per trasmettere video in streaming con 4 Porta USB-A Ligar aum dispositivo USE-A para suportar 9.C $D3.0 B SD 3.0 i - | cif 4K@60 iz 6 *o*ELﬁa%%"o’.% AE2|Y
5. PD-IN port Connect to a PD charger to charge your laptop or " for el jusqu'a 10 Gbit/s. risoluzioni fino a 4K transferéncia de dados a velocidades até 5 Gb/s - CNOT KapTe! - CTaBbre Kapty 0 A KonuposaHya daitnos ¢ 817 9laff &Ko HZSHL|CE.
tablet with an input up to T00W 9. SD 3.0-Kartensteckplatz Steckplatz fur eine SD.3.0-Karte, um Dateien von + Se connecte 3 un appareil pour diffuser des - - - — = borta DN c . oD BalLEro yCTPOWCTBA U Ha HEro - PD & 7|0 @12 AcH 100W X2
Ihrem und auf Ihr Gerét zu kopieren Vidéos 3 des résolutions jusqu'a 4K@60 Hz 4. Porta USB-A Consente d\‘ coHega‘rsw aun d\spogt\vo USB:A per orta onecte-se a um carregador PD para carregar seu 10. CnioT KapTbl microSD BcraBbTe KapTy microSD AnA KOnMpoBaHusa ’
6. Ethernet port Connect to a router or modem at 10/100/1000 10. microSD-Kartensteckplatz Steckplatz fiir eine m\croSD—Ka.rte, um Dateien von + Se connecte 3 un chargeur PD pr;d en charge sGubp/portare il trasferimento di dati a velocita fino a 5 laptop ou tablet. $aiinoE C BALLETO YCTPOVICTBA 1 Ha Hero 3 HDMI ZE A0 4K A TS EHAS AEE|2ls0] e &
Mbps Ihrem und auf Ihr Gerét zu kopieren 100 W max. ' ® 6. Porta de Ethernet Ligar a um router ou um modem a 10/100/1000 P XS HOMI ZEOf| AZFetL|Ch
. . 5. Porta PD-IN Collegalo a un caricabatterie PD per caricare il tuo Mbps = £/} of A CI0lE MAS x|elst7| o
7. Audio port Connect to earphones or other devices with a 3.5 i 4.USB-AZE £|CH 5Gb/se| £ 2 j\ |El H&8 Rt 9
mm connector ES 3 Port HOMI Seconnecte au por]t FDMIdun ;ppare\\ et permet laptop o tablet. 7. Entrada de ficha para auriculares |Ligar a auriculares ou a outros dispositivos com B SHER Sl USB-A ZHA|off A ZSfL|CE,
. de diffuser des vidéos avec une résolution pouvant o h ool N uma ficha de 3,5 mm
8. Power indicator Turns white when connected to a laptop Elemento Descripelon atteindre les 4K o forte et ?()D/qi)eg}?()d(‘)gof\/legpasrs‘ Funeuteromeden e 8. Indicador de energia Fica branco quando ligado a um portatil 1.USB-Ca% TR MacBookZ: £ DUSB CHIGHEEDUSE-CH — kI S PDANEE PP ?67‘0” CHSIOTE £ HISAS S
. .. - AAl©.
1. Conector USB-C Conéctese al puerto USB-C de un dispositivo 4. Port USB-A Se connecte au port USB-A d' il — — ERLET cl o
por un appareil pour i i ivi 9. Ranhura para cartées SD 3.0 Inserir um cartao SD 3.0 para copiar ficheiros de e
9.5D 3.0 Card Slot Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your compatible con USB-C como MacBook 5 Sas 3 I 7. Jack audio Collegare ad auricolari o altri dispositivi con un P p P o 0 = i = S 4 C oo
device » ! > gaGmszrer des données a des vitesses allant jusqu'a connettore da 3,5 mm para o seu dispositivo 2USB-CR—k . %S%;%%%Egﬁb{( Eﬁ[/ﬁilg_ Gb/ ¥ D& 6.0|CHI ZE EJQS‘?;/&OOO MbpsZ 2tRE L& RHOZ o
- . i - i - - - B R i3 R— % .
2. Puerto USB-C Conectar ‘a un d‘SPOS“gVO USB-C para transferir 8. Spia di alimentazione Diventa bianca quando il dispositivo viene collegato 10. Ranhura para cartes microSD | Inserir um cartéo microSD para copiar ficheiros de o BIRITEG L Bk AK DRFEIE (60 Hr) TH [k : .
10. microSD Card Slot Insert a microSD card to copy files to and from your datos a velocidades de hasta 10 Gb/s 5. Port PD-IN Connectez-vous & un chargeur PD pour charger e para o seu dispositivo evEEEsRHLET 7.2C002 1 3.5mm HUE{ 2 0|0{Z0|Lt 7|Ef Fx|of HZE

device

DE

Position

Beschreibung

1. USB-C-Anschluss

Stellen Sie eine Verbindung zum USB-C-Anschluss
eines USB-C-kompatiblen Gerats wie MacBook

2.USB-C-Anschluss

Anschluss fiir ein USB-C-Gerat, um Daten mit
Geschwindigkeiten von bis zu 10 Gbit/s zu
Ubertragen

Zum Anschliefben eines Gerats fiir das Streamen
von Videos mit bis zu 4K-Auflésung bei 60 Hz.

* Zum Anschliefen eines PD-Ladegerits,
untersttitzt max. 100 W
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Conectar a un dispositivo para transmitir video
con resoluciones de hasta 4K a 60 Hz

Conectar a un cargador PD (compatible con
100 W méx.)

votre ordinateur portable ou votre tablette.

aun laptop

6. Port Ethernet

Se connecte au routeur ou au modem a des
vitesses de 10/100/1 000 Mbit/s.

3. Puerto HDMI

Conectar a un dispositivo equipado con un puerto
HDMI para transmitir video con resoluciones de
hasta 4K

7. Prise Jack

Se connecte aux écouteurs ou a d'autres appareils
au moyen d'un connecteur de 3,5 mm

4. Puerto USB-A

Conectar a un dispositivo USB-A para transferir
datos a velocidades de hasta 5 Gb/s

8. Voyant d'alimentation

Devient blanc lorsque connecté a un ordinateur
portable

5. Puerto PD-IN

Conéctese a un cargador PD para cargar su
computadora portatil o tableta.

9. Logement pour carte SD 3.0

Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des
fichiers vers et depuis votre appareil

10. Logement pour carte microSD

Permet d'insérer une carte microSD pour copier des
fichiers vers et depuis votre appareil

6. Puerto Ethernet

Conectar un router o un médem a
10/100/1000 Mb/s

7. Conector de audio

Conectar auriculares u otros dispositivos equipados

con un conector de 3,5 mm
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9. Slot per scheda SD 3.0

Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare
i file sul e dal dispositivo

10. Slot per scheda microSD

Consente di inserire una scheda micro SD per
copiare i file sul e dal dispositivo

RU
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nemeHT

OnucaHue

1. Wrekep USB-C

MopakniounTe K nopty USB-C coBmecTUmoro ¢
USB-C ycTpoiicTsa, Hanpumep MacBook

2.Mopt USB-C

« TMoaknioumnTe K yctpoincty USB-C ana nepepauun

JaHHbIX Ha ckopocTu o 10 6/c

MopkniounTe K yCTPOICTBY ANA NOTOKOBOW Nepeaayn

BUAEO C paspelueHnem Ao 4K ¢ yactotoin o6HOBNEHNA

60 Iy

MoaKnioumTe K 3apARHOMY YCTPOWCTBY C MOAAEPAKKOI
no,

+ PDIEEBERICEHIL. &K 100W Z HR—k
L&Y

3. HDMIZR— k

HDMIZR— b & OEBRICHEEE L T RA4KDAE
BETETAEA N = VI LET

4, USB-AR— k

USB-AERICERTL T. RASGH/MDREDT
—BEEE P R— b LET

5.PD-INA—

Sy Ty TELBET LY b ERETBIC
I3 PDITEBAICHERIL£9,

6.1 — 4y MR~k

10/100/1000 Mbps TJL—& — ETlFET LI H
BLET

1 F3=FT14F vy

ARV 35mMmIRY 2T E OO CEEL
£l

TexHonorun PD. Makc
mouwHocTb — 100 BT
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Lt

8. MY HAIS

CES0| dFstH 2IMO 2 HHRLICE

9.SD3.07IE &R

EHOIN(2) TS SAS(2A2 0307158 &
agct.

10. microSD 7t= &%

HA|O|M(2) Tt S SAFHAE microSD 7IES

EREEIEN
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

® ® ©

@anker_official @Anker Deutschland @Anker Official
@anker_jp @Anker Japan @Anker_JP
@Anker

Product Number: A8384 51005002525 V03




fEeh e HE Specifications
yiz:) B 3 "
mE A ER P R oo DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques
1.USB-C#0 %S;%H%S-Cﬁgﬁﬁ (fla0MacBook) #J 1. USB-C #58 EEDIUSB-CRE®ME (FliNMacBook) FIUSB-CiO 12>, USB-C own [znn 29 USB-C nNIT\;]a?Brgc\): USB-Chamn 1 IT: Specifiche | PT: Especificacdes | RU: TexHuueckme xapakTepucTikm
-Cli
2.USB-C 8 - 3 USB-C£E, STELUBERE 10Gb/s MEE IP HEDHAR | KO: AP | e I0AG | SR A
2.USB-C %0 - BT USBC 8%, UEHEEBE L0 - EERE, URSARIAE 4K@60 H B 107w nervana @am Yawn? > USB-C [pnn7 1an - USB-Canex: 2 il s :AR | 0r00:HE
GB/s BYEIE < - iBH% PD HEE, HHERA 100W s GB : :
C EEERGE, RAREEOBESEIA 4K@60 il > Y0 60-2 4K Ty nii?ima INT 0T o [pnn7nan e
Hz E’\J?W,ﬁ N 3. HDMI e (56D HDM| EiEIEEEE B | DS SR 4K B7Ta oxi 100 7w n'an nnyiva ma PD yon?1an «
+ EHEE PD A, MimsiHy 100W I 4 USB-A e B USBA B, 1B LIS 5 Gb/s BEER NI INTI 07 T HDMIE Dy 2ua [pnn? 1an HDMIno2> .3 @ Data Speed 10 Gbos
. - 3 5 =IRE s I . i
3. HOMI 300 HEIEE A HDMI OIS, BIEARIEH = = =0 . K F— SR P
DREBIK 4K BAR 5. PD-IN &2 EEEIPDREERABLABMA TIREBETE, n"n 3.572n0n Dy DINK RENAY IK NIATIK? 3NN ynw ypu 4
A B bt A% Y SRESA = y SRR jE g patilih h P 72> PD ¥} i PD-IN nx'x' .5 )
4.USB-A RO ﬁiﬁg@? AiRf, DITHIREERIA 5 Gb/s 6. Z KB EIEE 14 10/100/1000 Mbps 35 524 S2 s iz OANOA IXTIR 2wNAN DK W07 1T PD won “T;; e O Supported Systems | \Windows OS, Mac OS, Chrome OS,
” 7. FETL 658 3.5 mm FEESFEM N HMEE HHI50S iPad OS
5.PD-IN %1 EEFIPDF B BN E IR ABMR TR BT e 7S 5 2 A R A
LD . k 1T e e LB TR R Mbps 10/100/1000 nin'nna DTN IX Y0IK17 NaNNN Ethernet nx'x' .6
9.5D 3.0 £iFEi& @A SD3.0F, ENPIEEpYEEAERRIER . ; ; ; Size )
6. LU0 e (E4R ) 10/100/1000 Mbps BIBAER 10. microSD HHME | #\ microSD £, EVTISEMEBIEE EaEER 1" 3.5730n BY 0INK DIRNAT X NIATIKT 33nnD Y ypy 7 @D | 128 x 53 x14mm /50 x 21x 0.6 in
B ESIF IR T 2wNNY NN Nwa A7 yaxa ngvm n7ven 1N nn.8
7. ST BT 3.5 EBXREOEREEN S EASE 1781 1'wdNNN 0¥ Pwn? 1 SD 3.0 0101 0 SD3.000m yn. 9 Weight
8. BBIRIETAT HEEREIRABRNRALT AR 1781 Y'WdNNN DA 7 nwn’ *T microSD 0'01d 01N microSD 0'0137 yn .10 [i@\ %Zg 155g/550z
9.5D 3.0 £iAiE AN SD 3.0, BIPIEXHERTEMSE i ? -
B b B tramEna h— ra
10. microSD &t BN MicroSD £, BIRP e S HIRIER& MacBook Jix ¢ USB-C a Gl sia jlea! USB-C e Joail Cgs50aUSB Jiase 1
B SR AR e S Sas -
) e ey ) i ped C 53 0 USB e i) USB C i 2
L S nitas 10
3 60 e 4K () Jei By ool S S Juai)
(il 398 1l 5 100 pe PD alis Jseasill o
i 4y il Sl HDMI e da3 o (5 sy Jlgam JuaiDl HDMI 2.3
4K S
() s ey il e A g 5 (30 USB g Jusidl Ag 5 USB i 4 ™
Aolilanb
sl el ganall el a2l PD al Java gis o8 PD-IN s 5 HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE
A A culaie 10/100/1000 358 p25a 5l 4 s JuaiVL o i) Mie 6 The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
N = e - B - Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of
23.5 Jiogo plasicly 5 4T3 gl 5 () Selawy dpa sl Sogeall a7 HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States and other
Jsene i guaSs Juail die () sl ) J sy Akl H55..8 countries.
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e N o il ) SD 3.0 8y Jid

SD 3.0 4sy4a. 9

a5 e ilall el microSD Ay Jasl

microSD 4l dax 10
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Important Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza

PT: Instrucdes de seguranca importantes

RU: BaxHble MHCTPYKLMM MO TEXHMKe 6€30MacHoCTn

P RRACTRIAVIE eoIc | KO: B2 oFF X[

B BEBRLHE | TR BERRLER

Aagall Ll Gleai AR | DIIWN NNtV NIKIN HE

= Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga
FR: Ne pas faire tomber. | IT: Non far cadere il prodotto
PT: Evite deixar cair. | RU: U36eraiiTe nageHui.
P BELEREEZ BVWT LSV, |KO: BO{Ea|X| R Al2.
A e, | B BeEE.
Axmn Y no1 vy tHE | gid) bla) st AR

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto.
FR: Ne pas démonter. | IT: Non smontare il prodotto.
PT: Nao desmontar. | RU: He pa36upaiite yctpoiicTso.
P EBETTOTHRLANT SV, |KO: ZoSHR] DHAI2,
fBIFR: EiRE. | B IR R,
¥ DX 779N 9N CHE | asss Y AR

Do not expose to liquids.
DE: Keinen Fliissigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi
PT: Néo exponha a liquidos. | RU: He noaBepraiite Bo3geicTsumio Bnaru.
IPRARICERS EARNT T W, |KO: AH|0f &R $EE FOISHIAIL.
IR BRBERGP, | R EDRAERSEERE.

.07 WA IR QNN 78 HE | .J8 sl 4723 Y AR

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.

DE: Fiir sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel
verwenden.

ES: Para la experiencia de carga mas rapida y segura, utilice cables originales o
certificados,

FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus sare, utiliser les cables d'origine ou
des cables certifiés

»13

IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o
certificati
PT: Para o carregamento mais seguro e rapido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: Ina 6e30mnacHoii 1 Hanbonee GbICTPON 3apAAKM NCTONb3YITE OPUTNHASIbHBIE
unu cepTudnLMpPoBaHHble Kabenn.
P RENDOBRICTET B8 MIETr—TILETE@BAES NI — T L& TERL
EEW,
KO: QHH3SI D WE ST E 2le Y& EE= AS 7028 A8t
B ARIERRE, RS, BERRENZINENSEL.
FErh: AENRRS. BRENKEXRR, HEHRKRERENTBR,
el s A ST jlay Gadll Badiae o dulal @IS sadsl AR
.DYINN IN D'MIN 07201 WNNWA AN ANl anivan o' HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati.
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 ycTponcTBO NpeAHasHaueHo AA UCNOSb30BaHUA TOMbKO B YCNOBUAX
YMEPEHHOrO KMaTa.
P AERIIEFICE VD LFRVRETOFBICIBEL TED EEA.
KO: O MIZ2 HFYet 7|0l M2t ALt | HEFLICh,
fBFR: &= RS STES ER IR ER.
FEh: FERMEESERANNRIR TER.
Lai gl Flial) ial) 138 2530 (AR
.T272 IMn 07N Win'w? o'knn AT axin HE

The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40°
C nicht tbersteigen
ES: La temperatura ambiente maxima durante el uso del producto no debe superar los
40 °C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40°C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacdo deste produto nao deve
exceder 0s 40 °C.
RU: MakcumanbHas TemnepaTypa BO3ayxa BO BpPeMs 1CMO/b30BaHNA 3TOro usgenus
He [loMKHa npe.biwatb 40 °C.
IP: SUBRHMA0°CEEBR BB TIE, ARRIFFEALABVTIET L,
KO: O| HIZ2 AFEE uff £ 1 2= 40°CE xutotd ot gluch
fBIFR: A= @A 40°C MERIFERERR.
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Frh: RAERE, FEBTRES/DB840°C
Ausieda 0 40 gl 138 pladia vie Aaaal) 551 jall daal oY) S 55t Vi ey AR
.40°C 7y NI7Y7 710K AT WIN2 WIN'WA 17002 N'AINN N00 MIV19NLY7 (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, dtrfen nicht neben diesem Produkt platziert werden
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.

FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.

IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle vicinanze
del prodotto.

PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.

RU: He pa3melyaiite usgenve B611131 UCTOYHNKOB OTKPBITOTO OTHA, Hanpumep

cBeven.

P23 L BEADDVIEDDEARBO LICBEONANTZE L,

KO: &9t 22 otHHUS O HE 2Mof 5o o ELIC)

AR 2 A RIHTRERACR () .

B SES R AV ACR (NS R R A E RIS
il 138 (e oAl g sal) Jie R 58 gl jilas sl gy p3e as AR
.NTI¥IN NP2, 07T DM (120 ,0172 WX NNin opnn 7x :HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.

DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Burste.

ES: Utilice solo un cepillo o un pafo seco para limpiar el producto.

FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.

IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello

PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto.

RU: [InA 04NCTKN U3[€NNA NCMONb3YITe TONbKO CYXYI0 TKaHb WA LETKY.

P AERESFANT ZBICIE. BUWHERIFTISOHEBALTIZE L,

KO: 0| HZ& H4% tf= 0t H E= BR{AI2H ARBSIYAI2.

B REEERTHRIBFEESTR | B EAEREHERFEREER.

il 130 gl 5L b gl Al (Lad Ay b (i) :AR

NYIANA IX DY N'0N2 R Wnnwn LT axim it HE
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8384 is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: https://www.anker.com/products

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Anker Technology (UK) Ltd | Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley, Birmingham, B11
2AA, United Kingdom

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The following importer is the responsible party:

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone:1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencion al Cliente | FR: Service Client | IT; Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: O6cnyxmBatme knventos | JP: 9 XX — 17K —
KO: 1124 AfH|A | fajrp: BARS R | B BERE

¢Sleallieca tAR | DINIE? N HE

18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrankte Herstellergarantie®

ES: Garantia limitada de 18 meses* | FR: Garantie de 18 mois*

IT: Garanzia valida 18 mesi* | PT: 18 meses de garantia limitada

RU Or;JanueHHaﬂ rapaHTua Ha 18 mecaues | JP: SBERAE184 8 (A
RHD

KO: 18712 9] Mgt 250] HEFLIC
B 18 BRRE | B 18 R BIRRE

8330 1yed 184 ;AR | D'wTIn 18 wnY n7aam ninnx :HE

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique avie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida dtil do produto
@ RU: TexHuueckan nogaepxKa Ha BeCb CPOK IKCnyaTaLun
P FOZHIGR—b | KO: 7|5 X210 Bl HSELC
B AR | B OKARRE

slall s il el AR | N 227 1100 Non HE

K

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00am - 5:00pm (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(FE) +86 400 0550 036 A—ZEAF 9:00 -17:30

&

(BAR) +8103 4455 7823 B -4 9:00 - 17:00

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of
consumer goods remain unaffected by the warranties given in this Limited
Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrénkten

Herstellergarantie unbertihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens
de consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette
garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que
rigen la venta de bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que
proporciona esta garantia limitada.

IT: Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in
materia di vendita di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie
concesse dalla presente Garanzia limitata
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